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Cratbs MOCBAIIEHA aHAJIM3Y UHTEPTEKCTYalbHBIX CBsA3el pacckaza «TemHbie ajen»
¢ OMOJIEHCKMMH TEeKCTaMM — KHUro MoBa, KHHUIOM DKKJIE3HACT, IIOBECTHIO
AN. Kynpuna «Cynamudsy. [{utata u3z xuuru Mosa ananusupyercsa B 6ubneiickom
KOHTEKCTE, KOTOPBIM CTaBUT BOIPOC O TMOKAaSsHUM Tepos pacckaza Hwukomnas
AnekceeBnua. BHuMmaTenpHBI aHanu3 OuTaThl K3 KHUrH MoBa mo3BoIseT
MPEUIOKUTH HOBOE TIOHMMaHWE BBIOOpA aBTOPOM HWMEHHM TepowHH Hamexnaa.
Ammo3uss Ha mnoBecth AWM. Kynpuna «Cynamudb» Takke JaeT BO3MOXKHOCTD
oOpatutbcst K OMONEHCKOMY KOHTEKCTY pacckaza — KHUTM OKKIIE3HaCT.
HuTepTekcTyalbHble CBS3M paccka3a ¢ OUONEeHCKMMH BETXO03aBETHBIMH KHUTaMH
npeiaraloT MyTy i OOBSACHEHHS BEPOSITHOTO JIyXOBHOI'O MOJATEKCTa pacckasa, B
KOTOPOM  3BYYUT TE€Ma  HECOCTOSABIIErOCS  NOKasHWUS  I[JIaBHOTO  Tepos,
00YCJIOBIIMBAIOIIETO €r0 HECYACThE U OE3HAEKHOCTD.

Knwuesvie cnoea: WN.A. bynun, «Temuble amnew», nokasHue, kHura Hosa,
DKKJI€3UaCT, UHTEPTEKCTYyalIbHbIE CBS3H.
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The Importance of Intertextual Connections in the
Interpretation of the Religious and Moral Aspect of
|.A. Bunin's Story “Dark Alleys”

Alexander L. Rodin
Moscow State Institute of Culture, Khimki, Russia,
e-mail: a.rodin@rvs-law.com

The article is dedicated to the analysis of the intertextual connections of the story
"Dark Alleys" with biblical texts — the book of Job, the book of Ecclesiastes and the
story of A.l. Kuprin "Sulamith”. The quote from the book of Job is analyzed in a
biblical context, which indicates the failed repentance of the hero of the story Nikolai

Alekseevich. A careful analysis of the quotation from the book of Job makes it
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possible to offer a new understanding of the author's choice of the name of the
heroine Nadezhda (Hope). The allusion to the story of A.l. Kuprin "Sulamith" also
makes it possible to refer to the biblical context of the story — the book of
Ecclesiastes. The intertextual connections of the story with the biblical Old
Testament books make it possible to explain the probable spiritual subtext of the
story, in which the theme of the main character's failed repentance, which causes his

misfortune and hopelessness, sounds.

Keywords: LLA. Bunin, “Dark Alleys”, repentance, book of Job, the book of
Ecclesiastes, intertextual connections.
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Beenenne

WNuTeprekcryanbhble cBsi3u pacckaza M.A. bynuna «TemHble annen» ¢ Npou3BEeACHUSIMU IPYTHX
PYCCKUX KJIACCMKOB M HHBIMH OOLIEM3BECTHBIMH TEKCTaMM HEOJHOKPATHO CTAaHOBWJIUCH
IpeaIMeToM paccMoTpeHus uccienonateneil. Tak, E.P. [Tonomapes, A. Panuus [9], P.JI. CnuBak [8,
c. 163] paccMmarpuBaroT cBsi3u pacckasa ¢ pomanHoM JI.LH. Toncroro «Bockpecenue», nepBblil U3
HCCIEA0BAaTENIed TaKK€ YKa3blBA€T HAa BO3MOXHYIO CBs3b pacckasa «TeMHble amien» ¢
IyIIKMHCKOW noBeCcTbl0 «CTaHUMOHHBIA cMmorpuTenb» [7]. T.®. Ilanuenko wuccnenyer
UHTEPTEKCTyallbHble CBA3U pacckaza co cruxorBopeHuem H.II. OrapeBa «OObIKHOBEHHAs
IIOBECTh», a TAK)KE 3aTparuBaeT OMOJICHCKUI KOHTEKCT, CBA3aHHBIA C UCIOIb30BAHUEM B paccKase
nuTatel U3 KHUTKM MoBa. SIBHBIM yka3aTesnem Ha peIurruo3HO-HPAaBCTBEHHOE COIEP/KaHHME paccKasa
ABJIAETCS POM3HOCUMAs repoeM npousBencHus Hukomaem AnexceeBnuem nurarta u3 KHuru Hosa,
KOTOpasi B pacckas3e 3BYYUT BHE KOHTEKCTa M B cokpauieHuu: «Kak o Boje mportekiuell Oyaenb
BCOOMUHATEY [6, c. 36].

Ha sty nurary oGpamaer BHHMaHue Takke M.P. Munyn, ykasbliBaloluii Ha BETXO3aBETHYIO
napajielb B Ipou3BeeHUN: «B pacckase npusooumca ums HMosea xak oopazey eepvi u mepnenus 6
napaniens «Hec4acmHocmuy aemopa paou ceoeu npuxomuy [4, c. 114]. ABTOp yKa3bIBaeT Ha
OK3UCTEHLHAIBHBIN BOIIPOC, MOAHUMAEMbI B KHUre FloBa — MOXHO JIM CUMTATh, UTO HECUACTHE
MIPOMCXOJUT B KU3HU 4yenoBeka mo boxwell Bosne? B paccmaTpuBaeMoM paccka3e AaHHAs TeMa
JNEUCTBUTEIIBHO €CTh, HO I'€POM COOTHOCHUTCA CKOpee He ¢ IpaBeqHbIM oBOM, a ¢ IpeliHuKOM,
CTpPaJIaloOIIHUM 110 COOCTBEHHOM BUHE.

B 3TOM KOHTEKCTE CII0KHO cornacuTbest ¢ MHeHMEM T.®D. [TaHdueHKO, KOTOpas B CBOEH CTaThe
uccneayer Oubeickyto nmuTaty B 0ojiee pa3BEpHYTOM BHUJE, HO HHTEPIPETHUPYET €€ CIESAYIOIIHUM
o0pa3oMm: «3aKOHYUBILIASICS BHE3AIHO JIFOOOBB, YIIEAIIAs MOJIOJIOCTb, «IIOLLIOE», OOBIKHOBEHHOE)
TE€YEHHE XU3HU T'€POEB CTAHOBHUTCS HCTUHHBIM T'OPEM, CIOBHO HAaKa3aHUEM, IOCJIAHHBIM borom.
boiBiine BhoOneHHbIE «OE3BUHHO cTpajnaroT» [2, c. 57|, nuiib BpeMs CHOCOOHO HPUTYIHTH
YyBCTBA TPYCTH, COXKaJECHHUS O CIYYUBIIEMCS W HECIYYMBLIEMCS, HO TaKKe€ OHO CHOCOOHO
BO3pOKJaTh ObUIble OOMABI M BOCIIOMUHAHUS, NpuuuHstomue 6oiab. Ho mompobyem pacmmputhb
PEMUHHUCLIEHTHBIN KOHTEKCT: «M sicHee MonaHs MONJET )KU3Hb TBOSI; IPOCBETIIEEHIb, KaK yTpo. 1
Oynemnib CrokoeH, mbo ectb Haaexna...» [Mos 11.17-18]. Heobxogmmo 3a0bITh TO Tope, 4TO
OPUYUHSAIO M TPUYMHAET O CHX IOp O00Jb, OTHYCTUTHh Hpomwioe. TodbKO TOrjga BO3MOKHO
MOYYBCTBOBAaTh BCIO IMPEJIECTh TOIO MIHOBEHHUS JKHU3HHM, 4YTO TPUHECIO CYAacThe, OLIEHUTh
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OJ1a)KEHCTBO, HUCIIOCTAHHOE YeJIOBeKY B Jap: JItoOoBHas BcTpeya — 3TO KOCMHYECKOE COOBITHE
[6]. TlpencraBnsercsi, 4to coiepkaHue KHHUrH loBa HCTOJIKOBAHO B [AHHOW CTaThe HE B
OuOIeliCKOM KITF0Ue M OJIHO3HAYHO MPOTUBOPEUYUT CMBICITY, 3JI0)KEHHOMY aBTOPOM B CJIOBA Ieposi
yKa3aHHOU OuoOneiickoit kaurh. C 11e1bl0 YTOYHEHUS 3HAaYCHUS [IUTaThl M3 KHUTH MoBa B pacckase
«TemHbIe aieny IpoBeIeM aHaIu3 TaHHOW IIUTAThl B OMOIEHCKOM KOHTEKCTE.

NuTepTekcTyalibHble CBS3U pacckas3a « TemHble ajuien» ¢ 0M0J1eliCKUMHU TeKCTaM#

Pacckaz «Temuble amnen», NaBUIMI Ha3BaHUE BCeMYy COOpPHHUKY, MOBECTBYET O HEOKUIAHHOMN
BCTpEUE MOXKUIIOT0, HO BCE €Ile CTPOMHOro M Mosoasuerocs reaepaina Hukonass AnekceeBuua c
)eHnHo Hanexmaon, X03siKoi HeOOJbIION TOCTUHMIIBI Ha OJHOMW M3 TYJIBCKUX mopor. U3
Jajiora repoeB YUTaTeNlb Y3HAET, YTO 3a TPUALATh JIET 0 3TOH BCTPEUU T'€poU ObLIU BIIOOJIEHBI
JpyT B Opyra, ux cBsi3piBasia 61u30cTh, HO Hukonait AnekceeBuu Opocuin Hagexny (kpenoctHyro
KPECThSIHKY, JKUBIIYIO IPU CBOMX IOCIOAAX M BCKOPE IOCIE 3TOM Tpareauu MOJy4YUBIIEH OT HUX
BOJIbHYIO) ¥ BCE ATH TPUIIATH JIET HE HMHTEPECOBAICSA €€ CyIbOOH.

[Tpu ananuze pacckaza «TemHble amien», cieqyeT OOpaTUTh BHUMAHHE Ha UHTEPTEKCTYalbHYIO
cBs3b pacckasa co cruxorsoperreM H.II. OrapeBa «OObikHOBEHHAsI TOBECThY». OOpaTuM BHUMaHUE
Ha TO, YTO B CTUXOTBOpeHHM OrapeBa BpeMs JBHKETCA JUHEHHO — CHayaja aBTOp ONHUCHIBAET
BECHY C €€ TEeMHBIMHU JIMTIOBBIMH QJICSIMA M BIIOOJICHHOCTH TE€POEB, a 3aTE€M IMUIIET O 3PEIOCTH
repoeB, KOTOPHIE CMOTIIU NEPEKUTH U 103a0BbITh CBOM YyBCTBA, IOCTPOMIIN CBOIO )KU3HB C IPYTHUMH.
370, NEHCTBUTENIBHO, BIIOJIHE OOBIKHOBEHHAs [TOBECTb, TO, YTO YACTO BCTPEUAETCS B XKU3HU. byHUH,
OTTAJIKMBASACh OT 3TOr'0 CHOXKETAa U BBOJS €ro B paccka3 uepe3 BocrioMuHaHus Hagexasl 0 ToM, Kak
Hukonenpka 4uTanm el CTHXH «IIpO BCAKHE TEMHBIC aijien», W30UpaeT OOpaTHYI0 BpPEMEHHYIO
MOCIIE0BATEIHHOCTh COOBITHIT: MTOBECTBOBAHUE HAUMHAETCS C OCEHU, BPEMEHH TMOBEACHHS UTOTOB
— UTOIOB I'0/1a, UTOTOB YEJIOBEUECKOMN KU3HHU, IOCKOJIbKY B KH3HU FE€POEB TOKE HACTYIAET OCEHb:
U OH, U OHAa YK€ COBCEM HE MOJIOJABI, *KU3Hb NPOXKUTA. BeceHHsss mopa WX >KU3HU BBOJUTCS B
MTOBECTBOBAHME YE€PE3 BOCIIOMUHAHUSI T€POEB, OTKPBITHIE YUNTATEIIO B UX JIUAJIOTeE.

3aKOH JXKU3HU (PU3MUECKOW M KHU3HH JYXOBHOW OJMHAKOB: YTO IMOCEENIb, TO U MOXKHEIIb: MbI
BUJIUM B 3aKJIIOYEHHMM paccKa3a JI0pory, 3aXOsllee XOJOAHOE OCEHHEE COJIHIIE Haj IMyCThIMU
MOJIIMA — 3TO UTOT *U3HUM Hukonas AnekceeBnua, OpOIIEHHOTO EHOW, MPENaHHOTO CBIHOM.
Wror xu3nn Hanexapl ToXke nevaneH — OHa COCTOSATENbHA, CBOOOIHA U HE3aBUCHMA, JA€T JIEHbIH
B POCT, HO OHa BCIO XKM3Hb OJIMHOKAa M HECUacTIMBa, MOCKOJIbKY B CBOEH JIIOOBU COXpaHsiia
BEPHOCTh OJHOMY BO3JII0OOJEHHOMY — HuKONeHbke M Ha HEero e MpoHecia dYepe3 >KU3Hb
riy0oKyIo o0uy.

Ona Hanuia JMIIb HEKOTOPOE YCIIOKOEHHE B XO3SIMCTBE, HO IO €€ CIIOBaM — «d HAOO e YeM-
HUOYOow orcumoey [1, ¢. 9] — MBI BUAMM, 4TO 3TO cinaboe yTelleHHe, a paHa OT MpelaTellbCTBa,
coBepuieHHoro Huxonaewm, ocranach Ha Bcro *u3Hb. Ha Bockiuuanue Hukonas AnekceeBuua, 4to
HE MOIJla OHa JIOOUTH €ro BCIO KH3Hb, FE€POUHS BIIOJHE YBEPEHHO OTBEYACT: «3Hayum, mo2nd.
CKonbKO HU NPOXOOUTIO BpEMEHU, Ce OOHUM JHCUNA. SHANA, YO 0ABHO 8AC HeMm NPeXCHe20, Ymo O
8aC CIOBHO HUYe20 U He Obllo, a som...» [1,c.9].

Hukonaii AsiekceeBHM4, B yCTax KOTOPOTO 3BYYHMT aJUIIO3Usl Ha CTUXOTBOpeHue OrapeBa
(«OOBIKHOBEHHAs! TIOBECTbY — «UCMOpUA NOuL1asa, OObIKHOBEHHAA»), TOBOPS 00 UX HCTOPHH,
ynoMHUHAeT OMOJIeHCKyr0 KHHUTY HoBa, KOTOpass MOMKET CIYXHTh MOJCKAa3KOW K TMOHUMAaHHIO
rITyOMHHOTO, JAYXOBHOIO cMbIcia pacckaza «TemHele amiem»: «Bce mpoxooum, mou oOpye, —
sabopmoman on. — JI10606b, monodocmv — éce, 6ce. Mcmopus nouwnas, ooviknosennas. C 2ooamu
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éce npoxooum. Kax smo cxazano 6 xnuce Hosa? «Kak o 600e npomexuieti 6ydeulb CHOMUHATND »
[1,c.9].

[Tomumo anmmro3um Ha H.IT. Orapesa, nepsbie cnoBa Hukonas AnekceeBuua («Bce nmpoxoauty),
MMOBTOPEHHBIC €lIe pa3 CIycTs HecKombKo ¢pa3 («A! Bece mpoxoaut. Bee 3abwiBacTcs» [1, c. 9]),
orceutaloT ymrtarens Kk moBectd «Cymamupp» AWM. Kympuna o HecuyacTHOH Ir00BH,
ONMUCHIBAIOUIEMY IE€PCTEHb, KOTOPBIM HOCUI Laph U Npopok COJOMOH Ha yKa3aTeIbHOM IAJIbLE:
«Mnoco comen nem 6v110 35MOMY KOIbYY, U HA 0OOPOMHOU CMOPOHE e20 KAMHs Gblpe3aHa Ovlia
HAONUCH HA S3bIKe OPeHe20, UCUEe3H)8Ule20 Hapooa: «Bce npoxooumy» [3, c. 10].

B cBoto ouepenp, uepes auno3uto Ha npousBeneHue Kynpuna, uepes oopas nepctHs ConoMoHa
— aBTOpa HECKOJIbKMX BETXO03aBETHBIX KHHUI' Mbl CHOBa IIONagaeM B OWOJIEHCKHI KOHTEKCT.
[Ipoananu3upyem CMBICH 3TOW LUTAThI, KOHTEKCT U €€ 3Ha4eHue B paccka3ze. HauHem ¢ mepBbIxX
CJIOB LIUTaThl, KOTOpbIE 4epe3 mpousBenaeHuss Kymnpuna orceuiatoT uurtarens K kHure CoraomoHa
«Ikkne3nact». IMeHHo »Ta OulOneiickas KHHUTa OJIM)KE BCEro K PACCYXKICHUSM W HACTPOEHUIO
Hukonas AnekceeBuua. IlomoOHo aBTOpy Dkkiesuacta Hukomnail AjexceeBUY paccyXkIaeT Kak
YeJI0OBEK JOJT0 >KMBIIMNA, MHOTO BKYCHUBIIMH, IpPEXIE BCEro — CKOpOeil, W MNpUIIEIIIHUA K
HEYTEUIUTEeILHOMY BBIBOJIY O TOM, YTO Bce MpoxoauT. Haubonee O6Iu3KoN MO 3HAUYEHUIO LUTATOU
13 caMOM KHUTH DKKJIe3UacTa SBJsIeTCsl PparMeHT NepBOil r1aBbl: «Hem namamu o npedxcnem; 0a u
0 mom, ymo Oydem, He OCmMAHemcs namamu y mex, komopvle 6yoym nocie» [Oxki. 1:11]. Beab
MMEHHO 00 3TOM HaM IIOBECTBYET U CTUXOTBOpeHue Orapesa:

OHa 6vina scenoll 0py2oeo,

On 6w oceram, u o b6vlLIOM

B nomune ne ovino nu crosa;

Ha nuyax euoen o6wi1 nokotl,

(...)
Ocmanocw, 013 1100el 3aKpbimo,
Ymo 6vL10 mam 2080peHo,
U cxonvko 6vL10 nozadbwimo |5, c. 31].

ITeccummuaM Dkkie3nacta ¢ OHON CTOPOHBI IOMOJIHAETCS, a ¢ IPYrOd — B HEKOTOPOM CMBICIIE
orpoBepraercs oOpalleHueM K apyroil Oubneiickoil kuure — xHure Mosa. I'epoil pacckasza
mutupyer cinoBa u3 11 rmaBel kHurum HoBa: 3to nuanor Mosa c¢ ero apyrom Codapom
Haamutsnunom. Ha mnpaBegnoro MoBa yxe mamum Bce HeCUacTbsl, OH HAaXOJIUTCS B TIIyOOKOMH
revany, OT4astHUM M HEIOHMMaHUM Toro, 3a 4to bor HakaseiBaet ero. pyr Mosa, nmonararoniui,
4TO TOT Haka3aH borom 3a rpexu, rosoput Moy o nokasuuu: «Eciau OH npoiaeT U 3aKII0UYUT KOro
B OKOBBI M MPEACTAaBUT Ha CyJ, TO KTO OTKIOHUT Ero? Moo OH 3HaeT mroaell JDKUBBIX M BUAUT
0e33aKoHuE, U OCTaBUT JIM ero 0e3 BHUMaHus? (...) Ecau Tl ynmpaBuib cep/iie TBOe U MpOCTPEIlb
K Hemy pyku TBOM, U eciiM €CTh IOPOK B pyKe TBOEH, a Thl YAAJHILb €ro U He Jallb 0e33aKOHUI0
o0uTaTh B IaTpax TBOUX, TO NOJHUMEIIb HE3aMITHAHHOE JIMIIE TBOE U OyZellb TBepA U He Oyienib
6osThCs. To2oa 3abydewv 2ope: Kak o 600e npomexuiel, Oydeub cnomunams o Hem. U sicHee
MIOJITHST TIOMAET KU3Hb TBOS; MPOCBETJEENh, KaKk yTpo. (...) A ria3a 0e33aKOHHBIX HCTAIOT, U
yOeXKUILE TPONANeT y HUX, U Hadedcoa ux ucuesnemy (Mo 11:10-20) — xypcuB Harl.

W3 npuBeneHHoro ¢parMeHTa BIIOJIHE OYEBHAHO, YTO CYAcThe M OJIar0JIEHCTBUE YeIOBEKa
corpemuBiiero, OyaroBosieHue bora k HeMmy 3aBUCHT OT TOKasHUS — €CJIM OH pacKaercs U
W3MEHUTCS, YAATUT OT cedsl IpeX, TO, KaK O BOJAE MPOTEKIIeil OyJeT BCIIOMUHATh O CBOEM TOpeE,
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CTaBIIEM pe3yJbTaToM ero rpexa. A Huxomall AyekceeBUY BKJIAJIbIBAET B 3TU CJIOBA JIPYrou
CMBICH: OH IbITaeTcs yoeauts Hanexxy u, Buaumo, ceds caMoro B TOM, 4TO MPOXOMAST U YyBCTBa, U
KHU3Hb U CTPAZaHUs U 000 BCEM MOXXHO 3a0BbITh. DTHUM OH IbITaeTcs cedsi onpaBaarb. Ho 3a0bITh
rope MOXKHO, TOJbKO BHOBBH OOpeTsi OiaroBosieHHe B oyax bora, a BO3MOXHO 3TO TOJIBKO B
pe3yJibTaTe MOKAsTHUSL.

Konen npuBeneHHON IUTATHI ONUCHIBAET pe3ysbTat ku3Hu Hukonas AnekceeBuya, KOTOPbIN HE
CMOT M HE 3aXOTeNl pacKasThCs: «2n1a3a 6e33aKOHHbIX ucmarom, u ybedcuwe nponadem y Hux, u
Haoexcoa ux ucuesnemy [Mos 11:20]. He cnydaitno bynun BeiOupaer mjis reponHu ums Hanexna
— Hukomnait AnexkceeBud npeaet cBoro Hanexay u nuiaeTcst Ha BCIO JKU3Hb Haaexkabl. K KoHIy
KU3HU OH MOJXOAMUT JIMIICHHBIM BCEro, YTO €ro pajoBajio: BMECTO J0Ma, YOEKHIla, CEeMEHHOro
THE3/1a — €ro OJMHOYECTBO, MPEIATEIBCTBO JKEHBI, HEOIAroJapHOCTh U MOTOBCTBO CBIHA, BCE ITO
— pe3yNbTarT ero MOoJUIOCTH, €ro COOCTBEHHOTO MPEAaTeNbCTBA.

Copepxanue pacckaza «TeMHble ajljien» IMOBECTBYIOT U O JIPYrOM JIyXOBHOM BOIPOCE — O
CJIOKHOM B3aUMOJICMCTBUU B UEJIOBEKE IYIIEBHBIX CHUJI U OJHOIO M3 JYyXOBHBIX Hauajl — COBECTHU.
[lepBonavasnibno Hukonaii, Oyay4du eiie OTHOCHUTEIBHO MOJOJIBIM TPUILATUICTHUM MY>KUYHUHOM,
ObLT TUIGHEH JIYIIEBHBIM U TEJIECHBIM YyBCTBOM BIItOOJIEHHOCTH U BiedeHus k Hanexne. Iloias Ha
MOBOJIy y ATHX YYBCTB W MO3BOJIMB cebe cOmmusutbes ¢ Hanmexmoit, Hukomaii mo mpomiectBun
KaKoT0-TO BPEMEHH, BEPOSITHO, COBCEM HEIMPOJOIKUTENHLHOT0, OpocaeT ee, MpU4eM JAeaeT 3To, Mo
BBIPQKEHUIO CaMOM TE€pOMHHU, XKECTOKO: «[lo30HO0 menepb ykopamv, a 6edb, npasod, OYeHb
beccepOeuno bl MeHsi OPOCUIU, — CKOJILKO pa3 s Xomead PyKu Ha cebs HAlodCums om ooudvl om
00HO1L, YHC He 2060psL 000 6cem npouem» [1, c. 9].

Uem ObLT MOTUBHPOBAH 3TOT MOCTYMOK? — OYEBUAHO, UYTO >KUTEHCKUM, JIYKABBIM pPazyMoM,
KOTOPBIA OCHOBBIBAETCS HA TOPAOCTU M TIIECHaBUH. MBI BUIAUM, YTO JIa)K€ CITYCTS TPUILATH JIET
repoil He MOXeT ce0e TMPeCTaBUTh YECTHOTO MCX0/1a ero OTHolIeHu ¢ Hanexmnoit — Opaka ¢ Heid:
«Ho, Booice mou, umo e dOvi10 Ovl danvwe? Ymo, eciu Ovl s He Opocun ee? Kaxou 300p! Oma
camaa Haoedxcoa ne coodepoicamenvuuya nocmosiion OpHUYbL, A MOS JHCEHA, XO3AUKA MOe20
nemepoOypeckoeo ooma, mams moux oemeu?» M, saxpwieas enaza, kauan 2onogouiy [1, c. 10]. Otyero
3TO HE YKJIAJbIBaeTCsl y Hero B roioBe? ['epoeM pyKoBOIAT ABa pyka 00 pyKy MAYIIUX Tpexa —
rOpAOCTh U TIIECTaBUE: OH TOHMMAEeT, YTO B COLIMAJIBLHOM CTaTyce€ OH Iopa3Z0 BbIIIE CBOEH
BO3TIOOJICHHOHN (MPUHAANIEKHOCTh K JIBOPSIHCTBY, TOJOKEHHE B 00IIecTBE, 00pa3oBaHHOCTh U
MpoY. ), OH TOHUMAET, YTO Opak WM Jaxe moooue Opaka ¢ Hero (Kak 3TO ObLIO € TepOsSIMU pacckasa
«['pamMmmatruka mOOBU») — 3TO yaap MO €ro Kapbepe, caMoito0nI0, MOBOJ ISl OCYKIEHUS Cpeau
monen ero kpyra. ['opnocts Hukonas AnexceeBnua He IO3BOJISET €My ITIOWTH HA TAKyIO KEPTBY.

C npyroil cTOpoHBI, KOTJa Tepou Ipolainuck, Hanexna nouenoBana y HETO pyKy, a OH y Hee,
Iocjie 4ero, yke eaydyu B TapaHtace, Hukonall AjekceeBHY «co cmblOOM CHOMUHAL C8OU
nocneoHue cosa u mo, 4mo noyenosai y Hetl pyKy, U momuac cmvlOuics cgoe2o cmoloa» [1, c. 10].
Bot B 3TOM dparmeHTe yuTaTeNh MOXKET YBHAETb, YTO COBECTh HE JIPEMIIET B 3TOM YEJIOBEKE U
00XHTraeT ero u Teneps B ctapocTH. OueHb BaXXHBIMU SIBIISIETCS 3aKIIIOUUTENLHBIE CIIOBA paccKasa B
JMalioTe ¢ Ky4epoM: TOT, paccykjas O CIpaBeAJIMBOCTH, HO U cTporoctu Hanexasl B KpeAUTHBIX
Jienax, TOBOPUT, UTO, €CIIU «HE OT/all BOBpeMsi — TMeHsd Ha cebs» [1, c. 10]. A repoit pacckaza
BTOpUT Kydepy: «/la, na, nensit Ha ceds...» [1, c. 10]. Uto 3Hauar ero ciosa? JIro60Bb HacTosmIast, a
HE MPOXOJAIas BIOOJICHHOCTh UM BIICYEHUE, BCET/Ia )KePTBEHHAss — M0 MpuMepy JrooBu bora k
MHUpPY, OHa TpeOyeT OTOpBaTh OT €051, OTAATh YTO-TO CBOE APYTOM JIMYHOCTH — TMPEAMETY JIFOOBH,
TOTJIa 3Ta JIFOOOBb MMPHUHOCUT ILUIOJBI, TOTJa bor 6J1aroBONIUT K YEOBEKY.

B mpotuBononoxxuocts 3ToMy Hukomnait AnekceeBud He HaOpaJiCs MY»KeCTBa OT/IaTh, MPUHECTH
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B JKEPTBY CBOIO TOpPJIOCTh, CBOE TIIECIABUE, MAJOJYIINE, >XUTCUCKOE MYApPOBaHUE paau
BO3MI00JIeHHO. bonee Toro, crycts rofpl, nmpeTepreB rope B COOCTBEHHOM >KM3HU, OH TaK U HE
packasijicsl O-HACTOAIIEMY, OH JIaXKe HE MOMPOCUII HCKPEHHE POIICHHs Y 00MaHyTOH, OpOIIeHHOM
UM >KeHIIMHbl. Hukomail AsiekceeBUY caM Ha3bIBaeT CBOE€ HAKa3aHUE 3a TO, YTO OH HE MOCTYIHUI
npaBeqHo: «Jlymaro, 4To U 5 MOTepsu1 B TeOE caMoe JI0pOroe, 4To UMel B KU3HU» [1, c. 10] — oH
notepsut Hamexny.

Ecnu nomnbITaThCcst pe310OMUPOBATH JYXOBHBIA CMBICH paccka3a « TeMHble aimen» B OAHOH ¢pase,
TO MOXHO OXapaKTEpH30BaTh €ro HM3BECTHOM IOCIOBMIICH: «HA YYy)KOM HECYACTbE CYUACTbS HE
MIOCTPOMIIIB» — HAPOJHAS MYAPOCTh OYCHH YaCTO OKA3BIBACTCS CBEJICHHBIMU B MPOCTYIO (hopmyIy,
0006menHsiME citoBaMu CasmienHoro [Iucanms: «He oOmanbiBaiiTech: bor mopyraem He ObIBaeT.
UTto moceeT 4eoBeK, TO U MOKHET: CEIOIIUN B IJIOTh CBOIO OT IUIOTH MOXKHET TJICHHUE, a CEIOIIUNA B
IyX OT JyXa TOXKHET >Xu3Hb BeuHyto». [[lam. 6:7-8]. deodan 3aTBOPHUK KOMMEHTHPYET 3TOT
(dbparmenT nocnanus arnoctoia [1aBna Tak: « Ymo kmo nocesin 6 ecmecmee ceoem, 4mo echmov OH HO
umozy 8celi JHCU3HU U 0esimebHOCIU, MAKO8bIM OH U NPUSHAH Oy0em, no momy onpeoeiumcs e2o
npamMoe 00CMOUHCMBO, MAKoe U MeCmo NOLYYUm, U COOMEEMCMBEHHYI0 eMy CYMMY Ul 6aae, unu
Kasneu. Bom umo nosicnem u yenyio eeunocms 6yoem sicamuvy [10, c. 571]. TakoB HEYTEIIUTETbHBIH
UTOT OCEHU KU3HU repos pacckasza « TeMHbIe alieny.
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